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Èchpârchè j’Îvouè:Hou Bâchè-j’Îvouè 
 

 

 

Éparses-eaux, dè l’îvouè parto 

 

Hou fon dè vô qu’vinyan di lé, di coú, l’furi : tsancro lo mè n’an pu pachâ ! 

 

Hou Bâchè j’Îvouè : 

 

Nom déformé par rapport aux vieilles appellations du lieu-dit, lesquelles indiquent une autre 

racine latine : ( spargere sparsum ) 

 

Cf Perret, CHARMEY 

 

Èchpârchè j’îvouè : l’endroit le plus bas où ces eaux ne peuvent qu’y passer, là où elles se 

dispersent en sortant de leurs différents lits, là où, confluant dans un secteur plutôt bas de 

vallée, les rivières débordent facilement, à chaque fois qu’un « ivouage » important affecte ce 

secteur de la vallée un peu plus bas, plus naturellement dépressionnaire ! D’où le crédit 

relatif et compréhensible de l’appellation moins ancienne ou plus moderne de Basses-Eaux,  

eaux qui ont envahi tout le bas: empêchant de passer les troupeaux ! 

 

Hou ryô qu’chàton fro : Quan chon vinyê i Bâchè j’Îvouè, tsancro lo mè, n’an pu pachâ ! 

 

Traces de la présence d’un ancien lac aux époques préhistoriques, en effet la platitude 

typique du secteur des AUGES, secteur qui a dû se niveler au fur et à mesure des crues 

millénaires ! 

 

Aux Basses Eaux, aux eaux éparses, là où les eaux s’éparpillent se répandent en une sorte d’ 

ancien lac. Oui au vu de l’hydrographie : Ryô du Gros-Mont, +Jogne + Invouettes. 

 

Evocation de remues difficiles, longues, à péripéties : Depuis cette alpée mythique du RANZ 

DES VACHES. Question, est-il sûr qu’il s’agit de ce lieu-dit charmeysan ! 

 

Portyè ch’ran bâchè, rimplyon hou fon, rimplyon hou bâ! 

 

Puyon tyè corre, puyon tyè ch’èchpardyi bâ din hou fon : bâ din hou bâ implyon hou BÂ ! 

 


